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Mijnheer de Burgemeester,

Ter zitting van 20 januari 2005 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen het gemeentebestuur van Anderlecht wegens het bedelen van een tweetalige huis-aan-huisfolder over het Gemeentelijk Mobiliteitsplan met een Franstalige titel in een groter lettertype dan de Nederlandstalige en het vermelden in de folder van één van de webstekadressen uitsluitend in het Frans.

Uit de bij de klacht gevoegde kopie blijkt de aangeklaagde toestand overeen te komen met de werkelijkheid.

Een folder uitgaande van het gemeentebestuur van Anderlecht is een bericht of mededeling aan het publiek in de zin van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

Naar luid van artikel 18 van de SWT stellen de plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad de berichten, mededelingen en formulieren die voor het publiek bestemd zijn in het Nederlands en in het Frans.

De VCT stelt vast dat de bedoelde folder in de twee talen is gesteld.  Enkel een websiteadres is uitsluitend in het Frans gesteld.  Een titel is in het Nederlands kleiner afgedrukt dan in het Frans.

De termen “in het Nederlands en in het Frans” betekenen dat beide versies qua vorm en inhoud op een strikte voet van gelijkheid moeten worden geplaatst (cfr. advies 33.404 van 8 november 2001).
Vermits de beide teksten niet volledig overeenkomen, acht de VCT de klacht, mits één onthouding van een lid van de Franse afdeling, ontvankelijk en gegrond.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer Patrick DEWAEL, Vice-eerste minister en minister van Binnenlandse Zaken en aan de klager.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,







   A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 
